
	
	



	
	
	
20. 年龍仁波且的上師：仁增尼瑪法王 
 
仁增尼瑪「雄獅法王」，是當今寧瑪巴偉大的伏藏大師。 
 
2005 年夏，雄獅法王得見第三世多杰羌佛雲高益西諾布頂聖如來真身，
當場下座行恭敬儀式，披衣搭具，寫下了他親眼得見古佛降世的確認
書。 
 
 
 
 
 
20. MASTER OF NIANLONG RINPOCHE: H.E. DHARMA KING RENZENG NIMA 
 
The Mighty Lion Dharma King Renzeng Nima is a great terma master (master of finding hidden 
dharma treasures) of the Nyingma sect.  
 
In the summer of 2005, H.E. Mighty Lion Dharma King saw the true identity of H.H. Dorje Chang 
Buddha III Wan Ko Yeshe Norbu Holiest Tathagata. He then stood up, performed rites of respect, put 
on his formal robes, and wrote a recognition certificate. That certificate stated that he personally saw 
that the ancient Buddha has come to this world.  
 
 
 



 
 



 
 
 
 

認  證  書  
 
根據烏金第二佛陀蓮花生大師掘藏法，於三昧定中受賢劫千佛加

持，得見父親為義仲海、母親為許坤芳的兒子義雲高大師為多杰羌佛
真身降世。多杰羌佛降這個世界兩次：第一次降世即是多杰羌佛第二
世維摩詰聖尊，第二次降世即是多杰羌佛第三世雲高益西諾布。 

祈願一切眾生得到法界大教主三世多杰羌的法緣沐浴，早證菩提。 
 

仁增尼瑪 
2005年 8月 15日 

 
 
 
 
 

CERTIFICATE OF RECOGNITION 
 

In accordance with the Terma Dharma of the Urgyen second Buddha, Guru 
Padmasambhava, I entered samadhi and received the empowerment of countless 
Buddhas of the Fortunate Age. I saw that H.H. Master Wan Ko Yee, who is the son of 
father Zhonghai Yee and mother Kunfang Xu, is the true incarnation of Dorje Chang 
Buddha. Dorje Chang Buddha has incarnated in this world two times: The first 
incarnation was Dorje Chang Buddha II, the holy and venerable Vimalakirti. The second 
incarnation is H.H. Dorje Chang Buddha III Wan Ko Yeshe Norbu. 

May all living beings be benefited by the dharma teachings of the greatest leader 
of Buddhism in the dharmadhatu, H.H. Dorje Chang Buddha III, and may they thereby 
soon become Buddhas.   
 
      Renzeng Nima 
      August 15, 2005 
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